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1	 AVVERTENZE GENERALI
Avvertenze 
importanti

Per salvaguardare l’incolumità degli operatori, per evitare 
possibili danneggiamenti e prima di compiere qualsiasi ope-
razione, è indispensabile aver preso conoscenza di tutto il 
manuale istruzioni. 

Simbologia 
utilizzata nel 
manuale

Sul manuale verranno utilizzati i seguenti simboli per evidenziare 
indicazioni ed avvertenze particolarmente importanti:
ATTENZIONE
Questo simbolo indica norme antinfortunistiche per gli 
operatori e/o eventuali persone esposte.
AVVERTENZA
Questo simbolo indica che esiste la possibilità di arreca-
re danno alle apparecchiature e/o ai loro componenti.
NOTA
Questo simbolo segnala informazioni utili.

Conserva-
zione del 
manuale

Il presente manuale deve essere integro e leggibile in ogni sua 
parte, l’utente finale ed i tecnici specializzati autorizzati all’in-
stallazione e alla manutenzione, devono avere la possibilità di 
consultarlo in ogni momento.

Diritti di 
riproduzione

Tutti i diritti di riproduzione di questo manuale sono riservati 
alla Piusi S.p.A.
Il testo non può essere usato in altri stampati senza autorizza-
zione scritta della Piusi S.p.A.
© Piusi S.p.A.
IL PRESENTE MANUALE È PROPRIETÀ DELLA PIUSI S.p.A.
OGNI RIPRODUZIONE ANCHE PARZIALE E’ VIETATA.
Il presente manuale è di proprietà di Piusi S.p.A., la quale è 
esclusiva titolare di tutti i diritti previsti dalle leggi applicabili, 
ivi comprese a titolo esemplificativo le norme in materia di 
diritto d’autore. Tutti i diritti derivanti da tali norme sono riser-
vati a Piusi S.p.A.: la riproduzione anche parziale del presente 
manuale, la sua pubblicazione, modifica, trascrizione, comu-
nicazione al pubblico, distribuzione, commercializzazione in 
qualsiasi forma, traduzione e/o elaborazione, prestito, ed ogni 
altra attività riservata per legge a Piusi S.p.A.

2	 ISTRUZIONI DI SICUREZZA
2.1	 AVVERTENZE DI SICUREZZA

Rete elettrica 
- verifiche 
preliminari 
all’installa-
zione

ATTENZIONE
Evitare assolutamente il contatto tra l’alimentazione 
elettrica e il liquido da pompare.

Interventi di controllo 
manutenzione

Prima di qualsiasi intervento di controllo o manutenzio-
ne, togliere L’ALIMENTAZIONE

INCENDIO E 
ESPLOSIONE
Quando presen-
ti liquidi infiam-
mabili nell’area 
di lavoro, 
possono essere 
presenti vapori 
infiammabili che 
durante l’uso 
della stazione 
possono provo-
care incendio o 
esplosione.

Per prevenire rischi di incendio e esplosione:
Utilizzare la stazione solo in zone ventilate
Mantenere l’area di lavoro libera da rottami, compresi scarti 
di lavorazione e serbatoi di solventi o benzina.
Non inserire o disinserire la spina o azionare l’interruttore in 
presenza di vapori infiammabili.
Tutti i dispositivi presenti nell’area di lavoro devono avere 
messa a terra.
Interrompere immediatamente ogni azione in presenza di 
scintille o scossa. Non utilizzare la stazione prima di aver iden-
tificato e risolto il problema.
Tenere un estintore funzionante nell’area di lavoro.

SHOCK 
ELETTRICO

Folgorazione 
o morte

F Questa stazione deve essere collegata a terra. Una installa-
zione o uso impropri  della stazione, possono causare pericolo 
di folgorazione.
Spegnere e staccare il cavo di alimentazione dopo l’utilizzo
Collegare solo a prese con messa a terra. 
Utilizzare solo cavi dotati di messa a terra, in base alle nor-
mative vigenti.
Prolunghe non adatte possono risultare pericolose.
Assicurarsi che spina e presa delle prolunghe siano intatte.
Prolunghe non adatte possono risultare pericolose
In esterno, utilizzare solo prolunghe adatte allo specifico utiliz-
zo, in base alle normative vigenti.
L’allacciamento tra spina e presa deve rimanere lontano 
dall’acqua.
Non esporre alla pioggia. Installare in luogo riparato
Non toccare mai la spina e la presa con mani bagnate
Non accendere Il sistema di distribuzione nel caso il cavo di 
allacciamento alla rete o parti importanti dell’apparecchio, 
per es. il tubo di aspirazione/mandata, la pistola,
oppure i dispositivi di sicurezza siano danneggiati. Sostituire 
immediatamente il tubo danneggiato prima dell’uso
Prima di ogni utilizzo, verificare che il cavo di allacciamento e 
la spina non siano danneggiati. Se danneggiati, far sostituire 
il cavo e la spina da personale qualificato.
L’allacciamento tra spina e presa deve rimanere lontano 
dall’acqua.
All’aperto utilizzare solo prolunghe autorizzate e previste per 
quell’utilizzo, con sezione d conduzione sufficiente, in base alle 
normative vigenti
Come norma generale di sicurezza elettrica si consiglia sem-
pre di alimentare il dispositivo proteggendo la linea con :
- interruttore/sezionatore magnetotermico di portata di cor-
rente adeguata alla linea elettrica
- interruttore differenziale (Residual Current Device)  da 30
mA
Il collegamento elettrico deve avere un interruttore salvavita 
(GFCI).
Le operazioni di installazione sono effettuate con scatola 
aperta e contatti elettrici accessibili. Tutte queste operazioni 
devono essere fatte con apparecchio isolato dalla rete elettri-
ca per evitare pericoli di folgorazione!

USO
IMPROPRIO 
DELL’APPA-
RECCHIO
In uso impro-
prio dell’ap-
parecchio 
può causare 
seri danni o 
morte

! Non mettere in funzione l’unità quando si è affaticati o sotto 
l’influenza di droghe o alcol.
Non lasciare l’area di lavoro mentre l’apparecchio è acceso 
o in funzione.
Spegnere l’apparecchio quando non in uso.
Non alterare o modificare l’apparecchiatura.  Alterazioni o 
modifiche all’apparecchiatura possono rendere nulle le omo-
logazioni e causare pericoli per la sicurezza.
Disporre tubo flessibile e cavi di alimentazione lontano da 
zone di passaggio, spigoli vivi, parti in movimento e superfici 
calde.
Non attorcigliare il tubo o usare un tubo più resistente.
Tenere bambini e animali lontano dall’area di lavoro
Rispettare tutte le normative di sicurezza vigenti.
Non superare la pressione massima di lavoro o la temperatu-
ra del componente con minore valore nominale del sistema.
Vedere dati tecnici in tutti i manuali della macchina.  
Utilizzare liquidi e solventi compatibili con le parti umide 
dell’apparecchio. Vedere dati tecnici in tutti i manuali della 
macchina.  Leggere le avvertenze del costruttore dei liquidi 
e solventi.  Per ottenere maggiori informazioni sul materiale, 
richiedere la scheda di sicurezza (MSDS) al distributore o al 
rivenditore.   
Verificare l’apparecchio ogni giorno. Riparare o sostituire im-
mediatamente le parti consumate o danneggiate esclusiva-
mente con pezzi di ricambio originali del produttore.
Assicurarsi che l’apparecchio sia classificato e approvato 
conformemente alle  normative per l’ambiente nel quale si 
impiega.
Utilizzare l’apparecchio solo per l’uso previsto. Contattare il 
vostro distributore per maggiori informazioni.
Mantenere i tubi flessibili e i cavi lontani dalle zone di transito, 
spigoli, parti in movimento e superfici calde.
Non piegare o piegare eccessivamente i tubi flessibili o utiliz-
zare i tubi flessibili per trainare l’apparecchio. 

Pericolo di 
fumi e fluidi 
tossici.

Per problematiche derivanti dal prodotto trattato con occhi, 
pelle, inalazione e ingestione fare riferimento alla scheda di 
sicurezza del fluido utilizzato
Conservare i liquidi trattati in contenitori adatti e conformi 
alle normative applicabili.
Il contatto prolungato con il prodotto trattato può provocare 
irritazione alla pelle; durante l’erogazione, utilizzare sempre i 
guanti di protezione.

2.2	 NORME DI PRONTO SOCCORSO
Persone 
colpite da 
scariche 
elettriche

Staccare l’alimentazione, o usare un isolante asciutto per 
proteggersi nell’operazione di spostamento dell’infortunato 
lontano da qualsiasi conduttore. Evitare di toccare l’infortu-
nato con le mani nude fino a che quest’ultimo non sia lontano 
da qualsiasi conduttore. Chiedere immediatamente l’aiuto di 
persone addestrate e qualificate. Non intervenire sugli inter-
ruttori a mani bagnate.

VIETATO 
FUMARE

Non fumare vicino al DISPOSITIVO e non usare vicino a fiam-
me.

2.3	 NORME GENERALI DI SICUREZZA
Caratteristiche 
essenziali dell’e-
quipaggiamento di 
protezione

Indossare un equipaggiamento di protezione che sia:
• idoneo alle operazioni da effettuare;
• resistente ai prodotti impiegati per la pulizia.

Dispositivi di 
protezione 
individuale da 
indossare

Scarpe antinfortunistiche;

Indumenti attillati al corpo;

Guanti di protezione;

Occhiali di sicurezza;

Altri 
dispositivi

Manuale di istruzioni.

3	 IMBALLO 
Il sistema di distribuzio-
ne è fornito con imballo 
idoneo alla spedizione.
Sull’imballo, viene ap-
plicata una etichetta 
riportente le seguenti in-
formazioni sul prodotto:
- nome 
- codice
- peso 
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3.1	 CONTENUTO DELL’IMBALLO/ISPEZIONE PRELIMINARE
PREMESSA Per aprire l’imballo, utilizzare delle forbici o un taglierino. 

IN RIFERIMENTO AL DISEGNO ESPLOSO, VERIFICARE 
CHE SIANO PRESENTI TUTTI I COMPONENTI IN DOTA-
ZIONE.

NOTA Nel caso in cui uno o più componenti non siano presenti all’in-
terno della confezione, contattare il servizio di assistenza tec-
nica Piusi S.p.A.

ATTENZIONE Verificare che i dati di targa corrispondano a quelli de-
siderati. Per qualsiasi anomalia, contattare immediata-
mente il fornitore, segnalando la natura dei difetti e, in 
caso di dubbio sulla sicurezza dell’apparecchiatura, non 
utilizzarla.

ATTENZIONE Verificare sempre prima dell’installazione che il model-
lo di sistema di distribuzione sia corretto e adatto all’a-
limentazione effettivamente disponibile 
(Tensione / Frequenza)

4	 INSTALLAZIONE
Personale 
autorizzato 
all’installa-
zione

Tutte le installazioni devono essere eseguite esclusivamente 
da personale autorizzato e competente  
L’utilizzatore finale è autorizzato all’assemblaggio e all’uso 
DEL DISPOSITIVO, soltanto dopo aver consultato il relativo 
manuale uso e manutenzione. 
- Provvedere alla corretta installazione degli accessori neces-
sari al corretto funzionamento;
- utilizzare esclusivamente gli accessori previsti per il sistema.

ATTENZIONE
 Prodotti non 
consentiti

È assolutamente vietato l’utilizzo di accessori inadatti e 
non forniti con il sistema. 
Piusi S.p.A. declina ogni responsabilità per danni a per-
sone, cose o all’ambiente, dovuti alla mancata osservan-
za di questa prescrizione.

ATTENZIONE L'installazione deve essere eseguita in luogo sufficien-
temente illuminato, in conformità con le normative vi-
genti.
Il sistema  è stato specificamente progettato per l'uso in un 
luogo asciutto. Se installato all'esterno, deve essere fornito un 
rivestimento protettivo adeguato.

5	 DEMOLIZIONE E SMALTIMENTO
Premessa In caso di demolizione del sistema, le parti di cui è composto 

devono essere affidate a ditte specializzate nello smaltimento 
e riciclaggio dei rifiuti industriali e, in particolare:

Smaltimento dell’im-
ballaggio

L’imballaggio è costituito da cartone biodegradabile che può 
essere consegnato alle aziende per il normale recupero della 
cellulosa.

Smaltimento delle 
parti metalliche

Le parti metalliche, sia quelle verniciate, sia quelle in acciaio 
inox sono normalmente recuperabili dalle aziende specializ-
zate nel settore della rottamazione dei metalli.

Smaltimento dei 
componenti elettrici 
ed elettronici

Devono obbligatoriamente essere smaltite da aziende spe-
cializzate nello smaltimento dei componenti elettronici, in 
conformità alle indicazioni della direttiva 2012/19/UE (vedi 
testo direttiva nel seguito).

Informazioni relative 
all’ambiente per 
i clienti residenti 
nell’unione europea

La direttiva Europea  2012/19/UE richiede che le apparec-
chiature contrassegnate con questo simbolo sul prodotto e/o 
sull’imballaggio non siano smaltite insieme ai rifiuti urbani non 
differenziati. Il simbolo indica che questo prodotto non deve 
essere smaltito insieme ai normali rifiuti domestici. E’ respon-
sabilità del proprietario smaltire sia questi prodotti sia le altre 
apparecchiature elettriche ed elettroniche mediante le spe-
cifiche strutture di raccolta indicate dal governo o dagli enti 
pubblici locali.
Lo smaltimento di Rifiuti di Apparecchiature Elettroniche ed 
Elettriche (RAEE) come rifiuti domestici è severamente vieta-
to. Questo tipo di rifiuti deve essere smaltito separatamente.
Le eventuali sostanze pericolose presenti nelle apparecchia-
ture elettriche ed elettroniche e/o l’uso non corretto di tali 
apparecchiature possono avere possibili gravi conseguenze 
sull’ambiente e sulla salute umana.
In caso di smaltimento abusivo di tali rifiuti, possono essere 
applicate le sanzioni previste dalle normative vigenti

Smaltimento di 
ulteriori parti

Ulteriori parti costituenti il prodotto, come tubi, guarnizioni in 
gomma, parti in plastica e cablaggi, sono da affidare a ditte 
specializzate nello smaltimento dei rifiuti industriali.
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1	 GENERAL WARNINGS
Warnings To ensure operator safety and to protect the dispensing sys-

tem from potential damage, workers must be fully acquainted 
with this instruction manual before attempting to operate the 
dispensing system. 

Symbols 
used in the 
manual

The following symbols will be used throughout the manual 
to highlight safety information and precautions of particular 
importance:
ATTENTION
This symbol indicates safe working practices for opera-
tors and/or potentially exposed persons.
WARNING
This symbol indicates that there is risk of damage to the 
equipment and/or its components.
NOTE
This symbol indicates useful information.

Manual pres-
ervation 

This manual should be complete and legible throughout. It 
should remain available to end users and specialist instal-
lation and maintenance technicians for consultation at any 
time. 

Reproduction 
rights 

All reproduction rights are reserved by Piusi S.p.A.
The text cannot be reprinted without the written permission 
of Piusi S.p.A.
© Piusi S.p.A.
THIS MANUAL IS THE PROPERTY OF Piusi S.p.A.
ANY REPRODUCTION, EVEN PARTIAL, IS FORBIDDEN.
This manual belongs to Piusi S.p.A., which is the sole propri-
etor of all rights indicated by applicable laws, including, by 
way of example, laws on copyrights. All the rights deriving 
from such laws are reserved to Piusi S.p.A.: the reproduction, 
including partial, of this manual, its publication, change, tran-
scription and notification to the public, transmission, including 
using remote communication media, placing at disposal of the 
public, distri¬bution, marketing in any form, translation and/or 
processing, loan and any other activity reserved by the law 
to Piusi S.p.A..

2	 SAFETY INSTRUCTIONS
2.1	 SAFETY WARNINGS

Mains - 
preliminary 
checks before 
installation

ATTENTION
You must avoid any contact between the electrical 
power supply and the fluid that needs to be FILTERED.

Maintenance 
control

Before any checks or maintenance work are carried out, dis-
connect the power source.

FIRE AND 
EXPLOSION
When flam-
mable fluids 
are present in 
the work area, 
such as gaso-
line and wind-
shield wiper 
fluid, be aware 
that flammable 
fumes can ig-
nite or explode.  

To help prevent fire and explosion:
Use equipment only in will ventilated area.
Keep work area free of debris, including rags and spilled or 
open containers of solvent and gasoline. 
Do not plug or unplug power cords or turn lights on or off 
when flammable fumes are present.
Ground all equipment in the work area.
Stop operation immediately if static sparking occurs or if you 
feel a shock.  Do not use equipment until you identify and cor-
rect the problem.
Keep a working fire extinguisher in the work area.

ELECTRIC 
SHOCK

Electrocution 
or death

F This equipment must be grounded.  Improper grounding, set-
up or usage of the system can cause electric shock.
Turn off and disconnect power cord before servicing  equip-
ment.
Connect only to a grounded electrical outlets.
Use only 3 wire extension cords in accordance with local elec-
trical codes. Extension cords should have a ground lead.
Ensure ground prongs are intact on power and extension 
cords.
Do not expose to rain.  Store indoors.
Never touch the electric plug of socket with wet hands. 
Do not turn the dispensing system on if the power connection 
cord or other important parts of the apparatus are damaged, 
such as the inlet outlet plumbing, dispensing nozzle or safety 
devices.  Replace damaged components before operation.
Before each use check that the power connection cord and 
power plug are not damaged.  If damaged, have power con-
nection cord replaced before use by a qualified electrician.
The electrical connection between the plug and socket must 
be kept well away from water.
Unsuitable extension leads can be hazardous, in accordance 
with current regulations. only extension cords that are la-
belled for outdoor use and have a sufficient conduction path 
should be used outdoors.
For safety reasons, we recommend that, in principle, the 
equipment be used only with a earth-leakage circuit breaker 
(max 30 mA).
Electrical connections must use ground fault circuit inter-
rupter (GFCI).
Installation operations are carried out with the box open and 
accessible electrical contacts. All these operations have to be 
done with the unit isolated from the power supply to prevent 
electrical shock!

EQUIPMENT 
MISUSE
Misuse can 
cause death 
or serious 
injury

! Do not operate the unit when fatigued or under the influence 
of drugs or alcohol.
Do not leave the work area while equipment is energized or 
under pressure.
Turn off all equipment when equipment is not in use.
Do not alter or modify equipment.  Alterations or modifica-
tions may void agency approvals and create safety hazards.
Route hoses and cables away from traffic areas, sharp edges, 
moving parts, and hot surfaces.
Do not kink or over bend hoses or use hoses to pull equipment.
Keep children and animals away from work area.
Comply with all applicable safety regulations.
Do not exceed the maximum operating pressure or the tem-
perature of the part with lower nominal value of the system.  
See Technical Data in all equipment manuals. 
Use fluids and solvents that are compatible with the wet-
ted part of the system.  See Technical Data in all equipment 
manuals.  Read the manufacturer’s instructions of the fluids 
and solvents.  For more information on the material, request 
the safety data sheet (MSDS) from the distributor or dealer.  
Check the equipment every day.  Immediately repair or re-
place worn or damaged parts  only with original spare parts 
of the manufacturer. 
Make sure the equipment is classified and approved compli-
ant with the standards of the environment where it is used. 
Use the equipment only for the intended use.  Contact your 
distributor for more information.
Keep hoses and cables far from traffic areas, sharp edges, 
moving parts and hot surfaces.
Do not bend or overbend the hoses or use the hose to pull 
the equipment. 

TOXIC FLUID 
OR FUMES 
HAZARD

Read MSDS’s to know the specific hazards of the fluids you 
are using.
Store hazardous fluid in approved containers, and dispose of 
it according to applicable guidelines.
Prolonged contact with the treated product may cause skin 
irritation: always wear protective gloves during dispensing.

2.2	 FIRST AID RULES
Persons who 
have suffered 
electric shock

Disconnect the power source, or use a dry insulator to protect 
yourself while you move the injured person away from any 
electrical conductor. Avoid touching the injured person with 
your bare hands until he is far away from any conductor. Im-
mediately call for help from qualified and trained personnel. 
Do not operate switches with wet hands.

SMOKING 
PROHIBITED

When operating the device system and in particular during

2.3	 GENERAL SAFETY RULES
Essential protective 
equipment charac-
teristics 

Wear protective equipment that is:
- suited to the operations that need to be performed;
- resistant to cleaning products.

Personal 
protective 
equipment 
that must be 
worn

Safety shoes;

Close-fitting clothing;

Protective gloves;

Safety goggles;

Other
equipment

Instruction manual

3	 DISPENSING SYSTEM PACKAGING
The dispensing system 
comes packed suitably 
for shipment.
On the packaging a la-
bel shows the following 
product information:
- name 
- code
- weight
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3.1	 PACKAGE CONTENTS/PRE-INSPECTION
FOREWARD To open the packaging, use a pair of scissors or a cutter. IN 

REFERENCE TO THE EXPLODED DRAWING, CHECK 
THAT ALL COMPONENTS ARE PRESENT.

NOTE In the event that one or more of the components described 
below are missing from inside the package, please contact 
Piusi S.P.A. technical support. 

ATTENTION Check that the data on the plate correspond to the de-
sired specifications. In the event of any anomaly, con-
tact the supplier immediately, indicating the nature of 
the defects. Do not use equipment which you suspect 
might not be safe.

ATTENTION Before installing, always make sure the type of dispens-
ing system is correct and suitable for the available pow-
er supply (Voltage/Frequency)

4	 INSTALLATION
Foreword The DEVICE is supplied already assembled.
Authorised 
installation 
personnel

All installations must be carried out by authorised and com-
petent personnel only. The end user is authorized to assemble 
and use the DEVICE only after having consulted the relative 
use and maintenance manual.
- ensure the correct installation of equipment required for the 
correct functioning of the pump;
- only use accessories that have been supplied with the sys-
tem.

WARNING
Accessories 
not 
permitted

The use of accessories that are unsuitable and were 
not provided with the system is strictly prohibited. Piusi 
S.p.A. accepts no responsibility for damage to persons, 
property or the environment caused by failure to com-
ply with this requirement.

WARNING As per the current legislation, the DEVICE must be in-
stalled in premises that are sufficiently well-lit.
The DEVICE dispensing system has been specifically 
designed for use in a dry place.  If installed outside, an 
adequate protective covering must be provided.

5	 DEMOLITION AND DISPOSAL 
Foreword If the system needs to be disposed, the parts which make it 

up must be delivered to companies that specialize in the recy-
cling and disposal of industrial waste and, in particular:

Disposing of packing 
materials

The packaging consists of biodegradable cardboard which 
can be delivered to companies for normal recycling of cel-
lulose.

Metal Parts Disposal Metal parts, whether paint-finished or in stainless steel, can 
be consigned to scrap metal collectors.

Disposal of electric 
and electronic com-
ponents

These must be disposed of by companies that specialize in the 
disposal of electronic components, in accordance with the in-
dications of directive 2012/19/UE (see text of directive below).

Information 
regarding the envi-
ronment for clients 
residing within the 
European Union

European Directive 2012/19/UE requires that all equipment 
marked with this symbol on the product and/or packaging not 
be disposed of together with non-differentiated urban waste. 
The symbol indicates that this product must not be disposed 
of together with normal household waste. It is the responsibil-
ity of the owner to dispose of these products as well as other 
electric or electronic equipment by means of the specific re-
fuse collection structures indicated by the government or the 
local governing authorities.
Disposing of RAEE equipment as household wastes is strictly 
forbidden. Such wastes must be disposed of separately.
Any hazardous substances in the electrical and electronic 
appliances and/or the misuse of such appliances can have 
potentially serious consequences for the environment and 
human health.
In case of the unlawful disposal of said wastes, fines will be 
applicable as defined by the laws in force.

Miscellaneous parts 
disposal

Other components, such as pipes, rubber gaskets, plastic 
parts and wires, must be disposed of by companies specialis-
ing in the disposal of industrial waste.
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1	 ALLGEMEINE WARNHINWEISE
Wichtige Hin-
weise

Vor der Ausführung irgendwelcher Vorgänge am Gerät 
sowie zur Wahrung der Unversehrtheit der Bediener und 
Vermeidung eventueller Beschädigungen des Geräts ist es 
unerlässlich, dass die ganze Betriebsanleitung zur Kenntnis 
genommen wurde. 

Im Handbuch 
angewandte 
Symbole.

Zur Hervorhebung besonders wichtiger Anweisungen und 
Warnungen erscheinen folgende Symbole im Handbuch:
ACHTUNG
Dieses Symbol verweist auf Unfallverhütungsvorschrif-
ten für die Bediener und/oder eventuell gefährdeten 
Personen
WARNUNG
Dieses Symbol verweist auf die Möglichkeit, dass die Ge-
räte und/oder deren Bauteile beschädigt werden können.
HINWEIS
Dieses Symbol verweist auf nützliche Informationen.

Aufbewah-
rung des 
Handbuchs

Alle Teile vorliegenden Handbuchs müssen unversehrt und 
leserlich sein. Der Endverbraucher und die mit der Installation 
und Wartung beauftragten Fachleute müssen jederzeit darin 
nachschlagen können.

Vervielfälti-
gungs rechte

Alle Vervielfältigungsrechte dieses Handbuchs sind der Firma 
Piusi S.p.A. vorbehalten.   Ohne schriftliche Genehmigung 
der Firma Piusi S.p.A. darf der Text nicht in anderen 
Druckerzeugnissen verwendet werden.
© Piusi S.p.A.
DAS VORLIEGENDE HANDBUCH IST EIGENTUM DER 
FIRMA PIUSI S.p.A.
JEDE, AUCH TEILWEISE, VERVIELFÄLTIGUNG IST 
VERBOTEN.
Dieses Handbuch gehört der Firma Piusi S.p.A., die alleinige 
Besitzerin aller in den anwendbaren Gesetzen angeführten 
Rechte ist, einschließlich zum Beispiel der Urheberrechtsge-
setze. Alle aus diesen Gesetzen herrührenden Rechte sind 
der Firma Piusi S.p.A. vorbehalten:  Die, auch teilweise, Ver-
vielfältigung dieses Handbuchs, dessen Veröffentlichung, 
Änderung, Kopie und Mitteilung an die Öffentlichkeit, Versen-
dung, einschließlich mittels Gebrauchs fernliegender Kommu-
nikationsmittel, Zurverfügungstellung an die Öffentlichkeit, 
Vertrieb, Vermarktung in jeder Form, Übersetzung und/oder 
Bearbeitung, Verleihung sowie jede andere Tätigkeit ist laut 
Gesetz der Firma Piusi S.p.A. vorbehalten. 

2	 SICHERHEITSANLEITUNGEN
2.1	 SICHERHEITSHINWEISE

Stromnetz  
- Überprüfun-
gen vor der 
Installation

ACHTUNG 
Strikt den Kontakt zwischen der Stromversorgung und 
der zu pumpenden Flüssigkeit vermeiden.

Kontroll-/Wartungs-
vorgänge

Vor irgendwelchen Überprüfungs- oder Wartungsvorgängen 
die STROMVERSORGUNG unterbrechen.

BRAND - EX-
PLOSION
Bei Vorhan-
densein von 
entflammbaren 
Flüssigkeiten im 
Arbeitsbereich,  
können ent-
f l a m m b a r e 
Ausdünstungen 
vorkommen, die 
während des 
Gebrauchs der 
Zapfstelle einen 
Brand oder eine 
Explosion verur-
sachen können.

Zur Verhütung von Brand- und Explosionsrisiko:
Die Zapfstelle nur in belüfteten Bereichen verwenden.
Den Arbeitsbereich frei von Schrott, Fabrikationsabfall, Löse-
mittel-und Benzinbehältern halten.
Bei Vorhandensein entflammbarer Ausdünstungen den Ste-
cker nicht ein- bzw. ausstecken oder den Schalter betätigen.

Alle im Arbeitsbereich vorhandenen Geräte müssen geerdet 
sein.
Bei Vorhandensein von Funken oder Schlägen jegliche Hand-
lung sofort unterbrechen.  Die Zapfstelle so lange nicht ver-
wenden, bis das Problem gefunden und behoben wurde.
Im Arbeitsbereich einen funktionstüchtigen Feuerlöscher be-
reithalten.

STROM-
SCHLAG

Elektrischer 
Schlag oder 
Tod

Diese Zapfstelle muss geerdet sein. Eine unsachgemäße In-
stallation oder Verwendung der Zapfstelle kann die Gefahr 
eines elektrischen Schlages hervorrufen.
Nach dem Gebrauch ausschalten oder das Versorgungska-
bel ausstecken.
Nur an geerdeten Steckdosen anschließen.  
Nur Kabel verwenden, die den geltenden Vorschriften ent-
sprechend mit Erdung ausgestattet sind. Ungeeignete Ver-
längerungen können gefährlich sein.
Sich vergewissern, dass Stecker und Steckdose unversehrt 
sind.
Ungeeignete Verlängerungen können gefährlich sein.
Den geltenden Vorschriften entsprechend im Freien nur für 
die spezielle Verwendung geeignete Verlängerungen ver-
wenden.
Die Verbindung Stecker/Steckdose ist von Wasser fernzuhal-
ten.
Nicht dem Regen aussetzen.  An einem geschützten Ort auf-
stellen.
Den Stecker und die Steckdose niemals mit nassen Händen 
berühren.
Das Gerät nicht einschalten, wenn das Netzversorgungskabel 
oder wichtige Geräeteile wie z. B. der Saug-/Druckschlauch, 
die Zapfpistole 
oder die Sicherheitseinrichtungen beschädigt sind. Vor dem 
Gebrauch den beschädigten Schlauch sofort ersetzen.
Sich vor jedem Gebrauch vergewissern, dass das Anschluss-
kabel und der Stecker keine Schäden aufweisen. Falls beschä-
digt, das Kabel und den Stecker von befugtem Fachpersonal 
austauschen lassen.
Die Verbindung Stecker/Steckdose ist von Wasser fernzuhal-
ten.
Im Freien nur zugelassene, für diesen Zweck vorgesehene 
Verlängerungen ausreichenden Stromleitungsquerschnitts 
laut geltenden Vorschriften verwenden.
Als allgemeine Vorschrift für die elektrische Sicherheit ist es 
immer ratsam, die Geräetversorgungsleitung wie folgt zu 
schützen:
- Mit einem thermomagnetischen Schalter/Trennschalter, der 
eine für die Stromleitung angemessene Strombelastbarkeit
hat.
- Mit einem 30mA Fehlstromschalter.
Der Stromanschluss muss einen Schutzschalter haben (GFCI).
Die Installationsvorgänge werden bei geöffnetem Gehäuse 
und zugänglichen Stromkontakten ausgeführt. Zur Vermei-
dung der Gefahr von Stromschlägen haben alle diese Vor-
gänge, bei vom Stromnetz isoliertem Gerät, zu erfolgen!

UNSACHGE-
MÄSSER GE-
BRAUCH DES 
GERÄTS
Ein unsach-
gemäßer 
Gebrauch 
des Geräts 
kann schwere 
Schäden oder 
den Tod ver-
ursachen.

! Die Einheit niemals in Betrieb setzen, wenn man ermüdet ist 
oder unter dem Einfluss von Drogen und Alkohol steht.

Wenn das Gerät unter Spannung oder in Betrieb steht, den 
Arbeitsbereich nicht verlassen.
Das Gerät ausschalten, wenn es nicht verwendet wird.
Das Gerät nicht verstellen oder verändern.  Verstellungen 
oder Veränderungen des Geräts können die Zulassungen 
nichtig machen und die Sicherheit gefährden.
Schläuche und Versorgungskabel müssen entfernt von Durch-
gangsbereichen, scharfen Kanten, beweglichen Teilen und 
heißen Oberflächen verlaufen.
Den Schlauch nicht verdrehen.
Kinder und Tiere vom Arbeitsreich fernhalten.
Alle geltenden Sicherheitsvorschriften einhalten.
Den max. Betriebsdruck oder die Temperatur des Bauteils mit 
dem niedrigsten Nennwert des Systems nicht überschreiten.   
Siehe technische Daten in allen Maschinenhandbüchern. 
Mit den Feuchtteilen des Geräts kompatible Flüssigkeiten 
und Lösemittel verwenden.  Siehe technische Daten in allen 
Maschinenhandbüchern.  Die Warnungen des Flüssigkeits- 
und Lösemittelherstellers lesen.  Um noch mehr über das Ma-
terial zu erfahren, beim Vertreiber oder Wiederverkäufer das 
Sicherheitsdatenblatt (MSDS) anfordern.  
Das Gerät jeden Tag überprüfen.   Abgenutzte oder beschä-
digte Teile sofort durch Original-Ersatzteile des Herstellers 
ersetzen. 

Sich vergewissern, dass das Gerät gemäß den Vorschriften 
für das Umfeld, in dem es verwendet wird, klassifiziert und zu-
gelassen ist. 
Das Gerät nur für den vorgesehenen Gebrauch verwenden.   
Genaueres erfahren Sie bei Ihrem Händler.
Die Schläuche nicht biegen oder zu stark biegen oder zum 
Ziehen des Geräts verwenden.  

Gefahr ge-
fährlicher 
Ausdünstun-
gen und 
Flüssigkeiten.

Sollten Probleme mit dem gezapften Produkt auftreten, was die 
Augen, Haut, Einatmung und das Verschlucken anbetrifft, auf das 
Sicherheitsdatenblatt der verwendeten Flüssigkeit Bezug nehmen.
Die behandelten Flüssigkeiten in geeigneten und den an-
wendbaren Vorschriften entsprechenden Behältern aufbe-
wahren.
Ein längerer Kontakt mit dem behandelten Produkt kann Hautrei-
zungen verursachen; beim Zapfen stets Schutzhandschuhe tragen.

2.2	 ERSTE-HILFE-MASSNAHME
Von 
Strom-schlä-
gen getroffe-
ne Personen

Die Versorgung unterbrechen oder einen trockenen Isolator 
verwenden, um sich beim Versetzen des Verletzten von den 
Stromleitern zu schützen. Den Verletzten so lange nicht mit 
bloßen Händen berühren, bis er von den Stromleitern entfernt 
wurde. Sofort um Hilfe geschulten Fachpersonals bitten. Die 
Schalter nicht mit nassen Händen betätigen.

RAUCHEN 
VERBOTEN

Wenn am Gerät gearbeitet wird, insbesondere während der 
Abgabe, nicht rauchen und keine offenen Flammen verwen-
den.

2.3	 ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Wesentliche Eigen-
schaften der Schutz-
ausrüstung

Eine Schutzausrüstung verwenden, die:
geeignet für die zu tätigenden Vorgänge ist;
beständig gegenüber den benützten Reinigungsmitteln ist.

Zu tragende 
persönliche 
Schutz-aus-
rüstungen

Unfallverhütungsschuhe;

am Körper anliegende Kleidung;

Schutzhandschuhe;

Schutzbrille;

Andere 
Ausrüstung

Betriebsanleitung

3	 VERPACKUNG DES GERÄT
Das Gerät sieht eine für 
den Versand angemes-
sene Verpackung vor.
Auf der Verpackung 
wird ein Etikett ange-
bracht, auf dem folgen-
de Produktinformatio-
nen angegeben sind:
- Name 
- Artikelnummer
- Gewicht

SB_D_001

3.1	 VERPACKUNGSINHALT/VORHERIGE INSPEKTION
Vorwort Zum Öffnen der Verpackung eine Schere oder einen Univer-

salschneider verwenden. IN BEZUG AUF DIE EXPLODIERTE 
ZEICHNUNG ÜBERPRÜFEN, OB ALLE INKLUSIVE KOM-
PONENTEN VORHANDEN SIND.

HINWEIS Sollten eines oder mehrere Bauteile nicht in der Packung vor-
handen sein, den technischen Service der Firma Piusi S.p.A. 
benachrichtigen. 

ACHTUNG Überprüfen, ob die Typenschilddaten den gewünschten 
Daten entsprechen. Im Falle irgendeines Fehlzustandes 
sofort den Lieferant benachrichtigen und die Art der Feh-
lerhaftigkeiten mitteilen; sollten Zweifel hinsichtlich der 
Gerätesicherheit bestehen, das Gerät nicht verwenden.

ACHTUNG Überprüfen Sie vor der Installation immer, dass das Ver-
teilsystemmodell korrekt und für das tatsächlich verfüg-
bare Netzteil geeignet ist
(Spannung / Frequenz)

4	 INSTALLATION
Zur Installa-
tion befugtes 
Personal

Alle Installationen dürfen nur von autorisiertem und kompe-
tentem Personal durchgeführt werden.
Der Endbenutzer darf das GERÄT nur nach Rücksprache mit 
dem entsprechenden Gebrauchs- und Wartungshandbuch 
montieren und verwenden.
- Gewährleisten Sie die korrekte Installation des für den kor-
rekten Betrieb notwendigen Zubehörs;
- Verwenden Sie nur das für das System mitgelieferte Zubehör.

ACHTUNG 
Nicht erlaubte 
Produkte

Die Verwendung von Zubehör, das ungeeignet ist und 
nicht mit dem System geliefert wurde, ist strengstens 
verboten. Piusi S.p.A. Übernimmt keine Verantwortung 
für Schäden an Personen, Eigentum oder der Umwelt, die 
durch Nichtbeachtung dieser Anforderung verursacht 
werden.

ACHTUNG Die Installation muss an einem ausreichend beleuchteten Ort 
unter Einhaltung der geltenden Vorschriften durchgeführt wer-
den.
Das System wurde speziell für den Einsatz an einem trocke-
nen Ort entwickelt. Bei einer Installation im Freien muss eine 
geeignete Schutzbeschichtung vorhanden sein.

5	 DEMONTAGE UND ENTSORGUNG
Vorwort Im Falle der Entsorgung des Geräts müssen seine Bauteile 

einer auf Entsorgung und Recycling von Industriemüll speziali-
sierten Firma zugeführt werden, und insbesondere:

Entsorgung der 
verpackung:

Die Verpackung besteht aus biologisch abbaubarem Karton; 
sie kann Fachbetrieben zur normalen Wiedergewinnung von 
Zellulose zugeführt werden.

Entsorgung der 
metallteile:

Die Metallteile der Verkleidung und Struktur wie auch die 
lackierten Teile und die Edelstahlteile können normalerweise 
Fachbetrieben für die Verschrottung von Metallen zugeführt 
werden.

Entsorgung der elekt-
rischen und 
elektronischen 
bauteile:

Sie müssen obligatorisch von Unternehmen entsorgt werden, 
die auf die Entsorgung von Elektronikbauteilen gemäß den 
Anweisungen der EG-Richtlinie 2012/19/UE (siehe folgender 
Richtlinientext) spezialisiert sind.

Umwe
ltinformationen für 
die in der 
europäischen union 
ansässigen Kunden

Die EG-Richtlinie 2012/19/UE schreibt vor, dass Geräte, die 
am Produkt und/oder an der Verpackung mit diesem Zeichen 
gekennzeichnet sind, nicht gemeinsam mit ungetrenntem 
Stadtmüll entsorgt werden dürfen. Das Zeichen weist dar-
auf hin, dass dieses Produkt nicht gemeinsam mit normalem 
Hausmüll entsorgt werden darf. Es unterliegt der Verantwor-
tung des Eigentümers, diese Produkte sowie die anderen 
elektrischen und elektronischen Geräte durch die von der 
Regierung oder den örtlichen öffentlichen Einrichtungen an-
gegebenen besonderen Strukturen zu entsorgen.
Die Entsorgung von RAEE-Geräten über den Haushaltsmüll 
ist streng untersagt. Altgeräte dieser Art müssen separat ent-
sorgt werden.
Mögliche gefährliche Substanzen in elektrischen und elektro-
nischen Geräten und/oder die missbräuchliche Verwendung 
solcher Geräte kann potenziell ernsthafte Konsequenzen für 
Umwelt und Gesundheit nach sich ziehen.
Im Fall einer unrechtmäßigen Entsorgung besagter Altgeräte 
werden die von den geltenden Gesetzen vorgeschriebenen 
Bußgelder verhängt.

Entsorgung weiterer 
bauteile:

Weitere Bestandteile wie Schläuche, Gummidichtungen, 
Kunststoffteile und Verkabelungen sind Unternehmen zuzu-
führen, die auf die Entsorgung von Industriemüll spezialisiert 
sind.
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1	 CONSIGNES GENERALES
Consignes 
importantes

Pour préserver la sécurité des opérateurs, éviter des endom-
magements au système de distribution. Avant de procéder à 
n’importe quelle opération sur le système de distribution, il est 
indispensable d’avoir lu et compris tout le manuel d’instruc-
tions. 

Symboles 
utilisés dans le 
manuel

Le manuel reprend les symboles suivants pour mettre en 
évidence des indications et des consignes particulièrement 
importantes.
ATTENTION
Ce symbole indique des normes contre les accidents pour les 
opérateurs et les personnes exposées.
AVERTISSEMENT
Ce symbole indique qu’il existe la possibilité d’endommager les 
appareils et/ou leurs composants.
REMARQUE
Ce symbole signale des informations utiles.

Conservation 
du manuel

Ce manuel doit rester intègre et complètement lisible car 
l’utilisateur final et les techniciens spécialisés autorisés à l’ins-
tallation et à l’entretien doivent pouvoir le consulter en tout 
moment.

Droits de 
reproduction

Tous les droits de reproduction de ce manuel sont réservés 
à la société Piusi S.p.A. Le texte ne peut être utilisé dans 
d’autres documents sans l’autorisation écrite de Piusi S.p.A.
© Piusi S.p.A.
CE MANUEL APPARTIENT A LA SOCIETE PIUSI S.p.A.
TOUTE REPRODUCTION, MEME PARTIELLE, EST STRIC-
TEMENT INTERDITE.
Ce manuel appartient a la société Piusi S.p.A. qui est le pro-
priétaire exclusif de tous les droits prévus par les lois appli-
cables, y compris, sans s’y limiter, les règles en matière de droit 
d’auteur. Tous droits en vertu de ces dispositions sont réservés 
à Piusi S.p.A. Sont expressément interdites, en absence d’au-
torisation écrite préalable de Piusi S.p.A. : la reproduction, 
même partielle, de ce manuel, la publication, la modification, 
la transcription, la divulgation, la distribution, la commerciali-
sation sous quelque forme que ces soit, la traduction et /ou 
transformation, le prêt et toute autre activité réservée par la 
loi à Piusi S.p.A.

2	 INFORMATIONS DE SECURITE
2.1	 CONSIGNES DE SECURITE

Réseau 
électrique – 
vérifications 
préliminaires à 
l’installation

ATTENTION
Éviter absolument le contact entre l’alimentation électrique et 
le liquide à pomper.

intervention 
de contrôle  ou 
entretien

Avant toute intervention de contrôle ou de maintenance, cou-
per L’ALIMENTATION

INCENDIE – 
EXPLOSION
Lorsque des 
liquides inflam-
mables sont 
présents dans 
la zone de 
travail, comme 
de l’essence, de 
la lave-glace, il 
faut savoir que 
les vapeurs 
inflammables 
peuvent 
s’enflammer ou 
exploser.  

Pour prévenir les risques d’incendie et d’explosion
Utiliser l'appareil uniquement dans un local bien aéré.
Maintenir la zone de travail libre de débris, chiffons et réci-
pients déversés ou ouverts de solvant et d'essence.  
Ne pas brancher ni débrancher le câble d'alimentation ou ne 
pas allumer ni éteindre les lumières en présence de vapeurs 
inflammables.
Mettre à la terre tout appareil dans la zone de travail. 
Si il y a des étincelles statiques ou si vous ressentez un choc, 
arrêter l'opération immédiatement.   Ne pas utiliser l'appareil 
avant d'avoir identifié et corrigé le problème. 
Maintenir un extincteur fonctionnel dans la zone de travail.

CHOC 
ÉLEC-
TRIQUE

Électrocution 
ou mort

Cet appareil doit être mis à la terre.  Une mauvaise mise à 
la terre, une installation ou utilisation incorrecte du système 
peuvent provoquer un choc électrique.
Éteindre et débrancher le câble d'alimentation avant de procéder à 
l'entretien de l'appareil. 
Se connecter uniquement à une prise électrique mise à la 
terre.
Utiliser uniquement câbles prolongateurs à trois fils, confor-
mément aux règlements de l'électricité locaux en vigueur.   Les 
câbles prolongateurs doivent avoir un fil de masse.
S'assurer que les broches de la mise à la terre des câbles d'ali-
mentation et des câbles prolongateurs sont intactes. 
Ne pas exposer l'appareil à la pluie.  Stocker à l'intérieur.
Ne jamais toucher la fiche électrique ou la prise avec les 
mains mouillées. 
Ne pas allumer le système de distribution si le câble d'alimen-
tation ou autres parties importantes de l'appareil comme la 
tuyauterie d'aspiration/refoulement, le pistolet ou les dispo-
sitifs de sécurité sont endommagées. Remplacer les compo-
sants endommagés avant le fonctionnement.
Avant chaque utilisation vérifier que le câble d'alimentation 
et la fiche ne sont pas endommagés.  S'ils sont endommagés, 
faire les remplacer par un électricien qualifié avant sa utili-
sation. 
La connexion électrique entre la fiche et la prise doit rester 
éloignée de l'eau. 
Des rallonges électriques non appropriées peuvent être 
dangereuses, à l’extérieur, utiliser uniquement des rallonges 
autorisées et prévues pour ce genre d’utilisation, ayant une 
section de conduction suffisante conformément aux normes 
en vigueur.
Pour des raisons de sécurité, nous recommandons que, en 
principe, l'appareil soit utilisé uniquement avec un interrup-
teur différentiel (max 30 mA).
Les connexions électriques doivent utiliser un disjoncteur-dé-
tecteur de fuites à la terre (DDFT). 
L'installation est effectuée avec  boîte ouverte et contacts 
électriques accessibles. Toutes ces opérations doivent être ef-
fectuées avec appareil isolé du réseau électrique pour éviter 
tout risque d'électrocution !

MAUVAISE 
UTILISA-
TION DE 
L’APPAREIL

! Ne pas faire fonctionner l'unité lorsque vous êtes fatigués ou 
sous l'influence de drogues ou d'alcool.
Une mauvaise utilisation peut provoquer des blessures graves 
ou la mort.
Éteindre tout l’appareil quand on ne l’utilise pas. 
Ne pas altérer ou modifier l'appareil.   Toute modification ou transfor-
mation peut rendre nulle les homologations d'agence et provoquer 
des risques pour la sécurité. 
Disposer les tuyaux et les câbles loin des zones de circulation, 
des angles vifs , des pièces en mouvement et des surfaces 
chaudes.
Ne pas plier ni courber excessivement les tuyaux ni les utiliser pour 
tirer l'appareil. 
Tenir les enfants et les animaux à l'écart de la zone de travail.
Respecter toutes les normes de sécurité en vigueur. 
Ne pas dépasser la pression maximale de service ou la tem-
pérature du composant à la valeur nominale plus faible du 
système.    Voir les caractéristiques techniques dans tous les 
manuels de la machine.  
Utilisation des fluides et des solvants compatibles avec les 
pièces humides de l'appareil.  Voir les caractéristiques tech-
niques dans tous les manuels de la machine.  Lire les instruc-
tions du fabricant des liquides et des solvants.  Pour plus d'in-
formations sur le matériel, demander la fiche de sécurité (FS) 
au distributeur ou au revendeur.  
Inspecter la machine tous les jours.  Réparer ou remplacer 
immédiatement les pièces usées ou endommagées exclusi-
vement avec des pièces de rechange d'origine du fabricant 
Assurez-vous que l'équipement est classé et approuvé en 
conformité avec les règlements de l'environnement dans le-
quel il est utilisé. 
Utiliser l'appareil uniquement pour l'usage prévu.   Contacter 
votre distributeur pour plus d'informations.
Garder les tuyaux flexibles et câbles loin des zones de transit, 
des bords coupants, des pièces en mouvement et des sur-
faces chaudes.
Ne pas plier ou plier excessivement les tuyaux flexibles ou uti-
liser des tuyaux flexibles pour tirer l'appareil. 

Danger: 
fluide 
toxique ou 
vapeurs. 

Lire la FDS pour connaître les dangers spécifiques des fluides 
qu'on utilise.
Stocker le fluide dangereux dans les récipients prévus, et éli-
miner ce matériau conformément aux lignes de conduite en 
vigueur.
Le contact prolongé avec le produit traité peut causer des 
irritations à la peau: toujours utiliser des gants de protection 
pendant les opérations de distribution. 

2.2	 NORMES DE SECOURS
En cas de 
décharge 
électrique

Couper le courant ou utiliser un isolant sec pour éloigner 
l’infortuné de tout conducteur, sans danger pour le secouriste. 
Faire en sorte de ne pas toucher la personne accidentée 
avec les mains nues jusqu’à   ce qu’elle n’ait été éloignée 
de tout conducteur. Demander immédiatement de l’aide 
à des personnes formées et qualifiées. Ne pas agir sur les 
interrupteurs en ayant les mains mouillées.

DÉFENSE DE 
FUMER

Lorsqu’on utilise le dispositif et en particulier lors du ravitail-
lement, NE PAS FUMER et ne pas utiliser des flammes libres.

2.3	 NORMES DE SECURITE
Caractéristiques essen-
tielles de l’équipement 
de protection

Endosser un équipement de protection qui soit :
- approprié aux opérations à effectuer ;
- résistant aux produits employés pour le nettoyage

Dispositifs de 
protection 
individuelle à 
endosser

Chaussures de sécurité;

Vêtements tout près du corps; 

Gants de protection;

Lunettes de sécurité;

Autres 
appareils

Manuel d’instructions;

3	 EMBALLAGE DU SYSTEME DE DISTRIBUTION
Le système de distribu-
tion est fourni dans un 
emballage approprié à 
l’expédition.
Une étiquette appliquée 
sur l’emballage contient 
les suivantes informa-
tions du produit :
- nom 
- code 
- poids    
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3.1	 CONTENU DE L’EMBALLAGE/ 
	 INSPECTION PRÉLIMINAIRE

Avant-
propos

Pour ouvrir l’emballage, se servir de ciseaux ou d’un cutter. EN 
RÉFÉRENCE AU DESSIN ÉCLATÉ, VÉRIFIEZ QUE TOUS 
LES COMPOSANTS INCLUSIVES SONT PRÉSENTS.

REMARQUE Si un ou plusieurs composants décrits ci-après ne devaient 
pas se trouver à l’intérieur de l’emballage, veuillez contacter 
le service d’assistance technique de la société Piusi S.p.A.

ATTENTION Vérifier également que les données de la plaque corres-
pondent à celles souhaitées. En cas d’anomalie quelconque, 
contacter immédiatement le fournisseur en signalant la nature 
des défauts et, en cas de doute quant à la sécurité de l’appareil, 
éviter de l’utiliser

ATTENTION Vérifier toujours avant l’installation que le modèle de distribu-
teur soit correct et adapté à l’alimentation effectivement dis-
ponible (Tension / Fréquence).

4	 INSTALLATION
Personnel 
autorisé à 
l’installation

Toutes les installations doivent uniquement être effectuées 
par du personnel autorisé et compétent
L'utilisateur final est autorisé à assembler et à utiliser le DIS-
POSITIF uniquement après avoir consulté le manuel d'utilisa-
tion et d'entretien relatif. 
- pourvoir à la correcte installation des accessoires néces-
saires au bon fonctionnement de la pompe;
- utiliser exclusivement les accessoires fourni avec le système.

ATTENTION 
Produit non 
admis

Il est absolument interdit d’utiliser des accessoires inappro-
priés et non fourni avec le système. Piusi S.p.A. décline toute 
responsabilité pour les éventuels dommages aux personnes, 
choses ou à l’environnement à cause d’un manque de respect 
de cette prescription.

ATTENTION Le DISPOSITIF doit être installé dans un endroit suffisam-
ment éclairé conformément aux normes en vigueur.

Le système a été conçu spécifiquement pour une utilisation 
dans un endroit sec. Si installé à l'extérieur, une protection 
adéquate doit être fournie.

5	 DEMOLITION ET ELIMINATION
Avant-
Propos

En cas de démolition, ses parties doivent être confiées à des 
entreprises spécialisées en élimination et recyclage des dé-
chets industriels et, en particulier:

Elimination de 
l’emballage:

L’emballage est constitué  par du carton biodégradable qui 
peut être confié aux entreprises qui récupèrent la cellulose.

Elimination des parties 
metalliques:

Les parties métalliques, aussi bien celles qui sont vernies que 
celles en acier inox, sont normalement récupérables par les 
entreprises spécialisées dans le secteur de la démolition des 
métaux.

Elimination des 
composants electriques 
et electroniques:

ils doivent obligatoirement être éliminés par des entre-
prises spécialisées dans la démolition des composants 
électroniques, conformément aux indications de la directive 
2012/19/UE (voir le texte de la directive ci-après).

   
Informations 
relatives a 
l’environnement pour les 
clients 
residant dans un pays 
membre de l’Union 
Europeenne

La directive européenne 2012/19/UE prescrit que les appa-
reils portant ce symbole sur le produit et/ou sur l’emballage 
ne soient pas éliminés avec les déchets urbains non diffé-
rentiés. Le symbole indique que ce produit ne doit pas être 
éliminé avec les déchets domestiques. Le propriétaire devra 
éliminer aussi bien ces produits que les autres appareillages 
électriques ou électroniques par le biais des structures spéci-
fiques pour la collecte indiquées par le  gouvernement ou par 
les institutions publiques locales.
Il est obligatoire de ne pas éliminer les équipements DEEE 
comme les ordures ménagères et d’effectuer une collecte sé-
lective pour ces déchets. 
L’éventuelle présence de substances dangereuses dans les 
équipements électriques et électroniques et/ou un usage 
impropre de ces équipements peuvent créer des effets po-
tentiellement dangereux pour l’environnement et la santé de 
l’homme.
En cas d’élimination abusive de ces déchets, il est prévu des 
sanctions définies par les réglementations en vigueur.

Elimination des autres 
parties:

Les autres parties comme les tuyaux, les joints en caoutchouc, 
les parties en plastique et les câbles, doivent être confiées à 
des entreprises spécialisées dans l’élimination des déchets 
industriels
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1	 ADVERTENCIAS GENERALES
Advertencias 
importantes

Para salvaguardar la incolumidad de los operadores, para 
evitar posibles daños al sistema de distribución y antes de lle-
var a cabo cualquier operación en el sistema de distribución, 
es indispensable haber leído y comprendido todo el manual 
de instrucciones. 

Símbolos 
utilizados en el 
manual

He aquí los símbolos que serán utilizados en el manual para 
evidenciar indicaciones y advertencias especialmente impor-
tantes:
ATENCIÓN
Este símbolo indica prácticas de seguridad en el trabajo 
para operadores y/o posibles personas expuestas.
ADVERTENCIA 
Este símbolo indica que podrían causarse daños a los apara-
tos y/o a sus componentes.
NOTA
Este símbolo indica información útil.

Conservación 
del manual

El presente manual deberá estar íntegro y ser legible en to-
das sus partes; el usuario final y los técnicos especializados 
autorizados para la instalación y el mantenimiento deberán 
poder consultarlo en todo momento.

Derechos de 
reproducción

Reservados todos los derechos de reproducción del presente 
manual a Piusi S.p.A.
El texto no podrá ser usado en otros documentos impresos sin 
la autorización escrita de Piusi S.p.A.
© Piusi S.p.A.
EL PRESENTE MANUAL ES PROPIEDAD DE PIUSI S.p.A. 
QUEDA PROHIBIDA TODA REPRODUCCIÓN, YA SEA TO-
TAL O PARCIAL.
El presente manual es de propiedad de Piusi S.p.A. , la cual es 
exclusiva titular de todos los derechos previstos por las leyes 
aplicables, incluidas a título de ejemplo las normas en materia 
de derechos de autor. Todos los derechos derivados de estas 
normas son reservados a Piusi S.p.A. Queda expresamente 
prohibida, sin previa autorización escrita de Piusi S.p.A. : la re-
producción también parcial del presente manual, la publica-
ción, modificación, transcripción, comunicación al público,dis-
tribución, comercialización en cualquier forma, traducción y/o 
elaboración, préstamo, y cualquier otra actividad reservada 
por ley a Piusi SpA.

2	 INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
2.1	 ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD

Red eléctrica 
– controles 
previos a la 
instalación

ATENCIÓN 
Evitar absolutamente el contacto entre la alimentación 
eléctrica y el líquido que ha de ser filtrado.

Operaciones 
de control 
o manteni-
miento

Antes de llevar a cabo cualquier operación de control o 
mantenimiento, quitar la tensión a la instalación.

INCENDIO Y 
EXPLOSIÓN
Cuando 
líquidos infla-
mables están 
presentes en 
el área de 
trabajo, como 
la gasolina y 
el fluido de los 
limpiapara-
brisas, ten en 
cuenta que los 
vapores infla-
mables pueden 
incendiarse o 
explotar.  

Para evitar incendios y explosiones:
Utilice el equipo únicamente en áreas bien ventiladas.
Mantenga el área de trabajo libre de desechos, incluyendo 
trapos y contenedores de disolvente y gasolina derramados 
o abiertos. 
No conecte o desconecte los cables de alimentación o no en-
cienda o apague las luces cuando hay vapores inflamables.

Conecte a tierra todos los equipos en el área de trabajo.
Detenga el funcionamiento inmediatamente si se producen 
chispas estáticas o si siente una descarga.  No utilice el siste-
ma hasta haber identificado y corregido el problema. 
Guarde un extintor de incendios que funcione correctamente 
en la zona de trabajo.

DESCARGA 
ELÉCTRICA

Electrocución 
o muerte

Este equipo debe estar conectado a tierra.  Una conexión a tie-
rra incorrecta, instalación o uso incorrectos del sistema puede 
provocar una descarga eléctrica.
Apague y desconecte el cable de alimentación antes de rea-
lizar cualquier trabajo en el equipo.
Conecte únicamente a tomas de corriente eléctrica conecta-
das a tierra.
Utilice únicamente cables de extensión de 3 hilos de acuerdo 
con los códigos eléctricos locales. Los cables de extensión de-
ben tener un cable de tierra.
Compruebe que los terminales de conexión a tierra de los ca-
bles de alimentación y extensión están intactos.
No lo exponga a la lluvia.  Almacenar bajo techo.
No toque el enchufe o la toma de corriente con las manos 
mojadas. 
No encienda el sistema de suministro si el cable de de alimen-
tación o otros importantes piezas del aparato están dañados, 
como las tuberías de entrada y salida, la pistola de suministro 
o los dispositivos de seguridad.  Sustituya los componentes 
dañados antes de operar.
Antes de cada uso, compruebe que el cable de alimentación 
y el enchufe no están dañados.  Si el cable de alimentación 
está dañado, hágalo remplazar por un electricista cualificado.
La conexión eléctrica entre el enchufe y la toma de corriente 
deben mantenerse bien lejos del agua.
Cables de extensión inadecuados pueden ser peligrosos, de 
acuerdo con la normativa vigente sólo cables de extensión que 
están etiquetados para uso en exteriores y tienen una ruta sufi-
ciente de conducción deben ser utilizado al aire libre.
Por razones de seguridad, le recomendamos que, en princi-
pio, el equipo sea utilizado sólo con un disyuntor diferencial 
(máximo 30 mA).
Las conexiones eléctricas deben utilizar interruptores de cir-
cuito con descarga a tierra (GFCI).
Las operaciones de instalación deberán ser llevadas a cabo 
con caja abierta y contactos eléctricos accesibles.  ¡Todas 
estas operaciones deberán ser llevadas a cabo con aparato 
aislado de la red eléctrica para evitar los peligros de descar-
gas eléctricas!

UTILIZACIÓN 
INCORRECTA 
DEL EQUIPO
Una utilización 
incorrecta 
puede causar 
muerte o lesio-
nes graves

! No utilice la unidad si está cansado o bajo la influencia de drogas 
o alcohol.
No salga de la zona de trabajo mientras que el equipo está ener-
gizado o bajo presión.
Apague todos los equipos cuando el equipo no está en uso.
No altere o modifique el equipo.  Alteraciones o modificaciones 
podrían anular las aprobaciones de organismos y crear riesgos 
para la seguridad. 
Coloque las mangueras y los cables de alimentación lejos de las 
áreas de tráfico, cantos vivos, piezas en movimiento y superficies 
calientes.
No retuerza el tubo o utilice un tubo más resistente.
Mantenga a los niños y los animales alejados de la zona de tra-
bajo.
Cumpla con todas las normas de seguridad aplicables. 
No exceda la presión máxima de trabajo o la temperatura del 
componente con menor valor nominal del sistema.  Véase Datos 
Técnicos en todos los manuales de los equipos. 
Utilice líquidos y disolventes compatibles con las piezas húmedas 
del equipo.  Véase Datos Técnicos en todos los manuales de los 
equipos.  Lea las advertencias del fabricante de los líquidos y los 
disolventes.  Para obtener mas información sobre su material, 
solicite la hoja de seguridad (MSDS) al distribuidor o revendedor.  
Compruebe el equipo cada día.  Repare o sustituye de inmediato 
las piezas desgastadas o dañadas exclusivamente con piezas de 
repuesto originales del fabricante. 
Asegúrese que el equipo esté clasificado y aprobado conforme a 
las normativas para el ambiente en el cual se emplea. 
Utilice el equipo sólo para el uso previsto.  Póngase en contacto 
con su distribuidor para más información.
Mantenga las mangueras y los cables lejos de las áreas de trá-
fico, cantos vivos, piezas en movimiento y superficies calientes.
No doble o sobre-doble las mangueras o utilice las mangueras 
para tirar el equipo. 

Peligro de 
Fluidos o 
Gases Tóxicos

Lea la MSDS para conocer los riesgos específicos de los flui-
dos que está utilizando.
Almacene los fluidos potencialmente peligrosos en contene-
dores homologados, y deséchelos en conformidad a las direc-
trices aplicables.
El contacto prolongado con el producto puede causar irrita-
ción de la piel: utilice siempre guantes de protección durante 
el suministro.

2.2	 NORMAS DE PRIMEROS AUXILIOS
Personas 
afectadas por 
descargas 
eléctricas

Desconectar la alimentación, o bien utilizar un aislante seco 
para protegerse mientras se desplaza al accidentado lejos de 
cualquier conductor. No tocar al accidentado con las manos 
desnudas hasta que este último no se halle lejos de cualquier 
conductor. Pedir inmediatamente la ayuda de personas cuali-
ficadas y preparadas.  No actuar sobre los interruptores con 
las manos mojadas.

NO FUMAR No fumar ni usar llamas abiertas al actuar sobre el dispositivo, 
especialmente durante la operación de suministro.

2.3	 NORMAS GENERALES DE SEGURIDAD
CARACTERÍSTICAS 
ESENCIALES DEL EQUI-
PO DE PROTECCIÓN

Llevar un equipo de protección que sea:
• adecuados para las operaciones a efectuar;
• resistente a los productos empleados para la limpieza.

EQUIPOS DE 
PROTECCIÓN 
INDIVIDUAL 
A UTILIZAR

Calzado de seguridad;

Ropa ajustada al cuerpo;

Guantes de protección;

Gafas de seguridad.
OTROS 
DISPOSITI-
VOS

Manual de instrucciones.

3	 EMBALAJE DEL SISTEMA DE DISTRIBUCIÓN
El sistema de distribu-
ción se suministra con 
un embalaje adecuado 
para la expedición. 
En el embalaje se apli-
ca una etiqueta con la 
siguiente información 
sobre el producto:  
- nombre 
- código 
- peso
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3.1	 CONTENIDO DEL EMBALAJE/
	 INSPECCIÓN PREVIA

PREMISA Utilizar unas tijeras o un cúter para abrir el embalaje. 
EN REFERENCIA AL DIBUJO DE LAS PIEZAS, VERIFIQUE 
QUE TODOS LOS COMPONENTES INCLUIDOS ESTÁN 
PRESENTES.

NOTA Ante la falta en el interior del embalaje de uno o varios de los 
componentes descritos a continuación, póngase en contacto con 
el Servicio de Asistencia Técnica de 
Piusi S.p.A.

ATENCIÓN Comprobar que los datos de la placa coincidan con los 
deseados. Para cualquier anomalía, póngase en contacto 
inmediatamente con el proveedor, indicando la naturaleza 
de los defectos y, en caso de duda sobre la seguridad del 
aparato, no lo utilice.

ATENCIÓN Comprobar siempre, antes de la instalación, que el mode-
lo del sistema de distribución sea correcto y adecuado a la 
alimentación efectivamente disponible (Tensión / Frecuen-
cia).

4	 INSTALACIÓN
ATENCIÓN 
Personal auto-
rizado para la 
instalación

Todas las instalaciones solo deben ser realizadas por perso-
nal autorizado y competente
El usuario final está autorizado para ensamblar y utilizar el 
DISPOSITIVO solo después de haber consultado el manual 
de uso y mantenimiento relativo.
- instalar correctamente los accesorios necesarios para que 
la bomba funcione de manera apropiada;
- utilizar exclusivamente los accesorios suministrados con el 
sistema..

ATENCIÓN 
Productos no 
consentidos

Queda absolutamente prohibido el uso de accesorios ina-
propiados y no suministrados con el sistema. Piusi S.p.A. de-
clina toda responsabilidad por los daños causados a perso-
nas, cosas o al medio ambiente, debidos al incumplimiento 
de dicha prescripción.

ATENCIÓN Ejecutar la instalación en un lugar suficientemente ilumina-
do, de conformidad con las normativas vigentes.
El sistema ha sido diseñado específicamente para usar en 
un lugar seco. Si se instala al aire libre, se debe proporcionar 
una protección adecuada.

5	 DEMOLICIÓN Y ELIMINACIÓN
Premisa En caso de demolición del sistema, sus componentes deberán 

ser entregados a empresas especializadas en la eliminación y 
el reciclaje de residuos industriales y en particular:

Eliminación del 
embalaje

El embalaje está constituido por cartón biodegradable que 
podrá ser entregado a las empresas correspondientes para 
el reciclado normal de la celulosa.

Eliminación de las 
piezas metálicas

Los componentes metálicos, tanto los pintados, como los de 
acero inoxidable, pueden ser reciclados normalmente por 
las empresas especializadas en el sector del desguace de los 
metales.

Eliminación de los com-
ponentes eléctricos y 
electrónicos

Han de ser eliminados obligatoriamente por empresas es-
pecializadas en la eliminación de componentes electrónicos, 
de acuerdo con las indicaciones de la Directiva 2012/19/UE 
(véase a continuación texto Directiva).

   

Información relativa 
al ambiente para los 
clientes residentes en 
la Unión Europea

La Directiva Europea 2012/19/UE exige que los equipos mar-
cados con este símbolo, sobre el producto y/o sobre el emba-
laje, no sean eliminados junto con los residuos urbanos no re-
cogidos selectivamente. El símbolo indica que este producto 
no debe ser eliminado junto con los residuos domésticos nor-
males. Es responsabilidad del propietario eliminar, tanto estos 
productos, como los demás equipos eléctricos y electrónicos, 
mediante las estructuras específicas de recogida indicadas 
por el gobierno o por los organismos públicos locales.
Está terminantemente prohibido desechar los residuos de 
aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE) junto con la basura 
doméstica. Deséchelos por separado según corresponda.
Las sustancias peligrosas contenidas en los aparatos eléctri-
cos y electrónicos, así como el uso incorrecto de los aparatos, 
pueden tener consecuencias graves para las personas y el 
medioambiente.
La eliminación de dichos residuos en contravención con lo dis-
puesto está penada con multas.

Eliminación de otros 
componentes

Todos los demás componentes que constituyen el producto, 
como tubos, juntas de goma, componentes de plástico y ca-
bleados, deberán ser entregados a empresas especializadas 
en la eliminación de residuos industriales.
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1	 ADVERTÊNCIAS GERAIS
Advertências 
importantes

Para proteger a incolumidade dos operadores, para evitar 
possíveis danos ao sistema de distribuição e antes de rea-
lizar qualquer operação no sistema de distribuição e indis-
pensável ler e entender todo o manual de instruções.

Simbologia 
utilizada no 
manual

No manual serão utilizados os seguintes símbolos para evi-
denciar indicações e advertências particularmente impor-
tantes:
ATENÇÃO
Este símbolo indica normas de prevenção de acidentes 
para os operadores e/ou eventuais pessoas expostas.
ADVERTÊNCIA
Este símbolo indica que existe a possibilidade de trazer 
danos nos equipamentos e/ou nos seus componentes.
NOTA
Este símbolo sinaliza informações úteis.

Conservação 
do manual

O presente manual deve estar íntegro e legível em cada 
uma de suas partes, o usuário final e os técnicos especiali-
zados autorizados para a instalação e para a manutenção, 
devem ter a possibilidade de consultá-lo a cada momento.

Direitos de 
reprodução

Todos os direitos de reprodução deste manual são reservados à Piusi 
S.p.A.
O texto não pode ser usado em outros impressos sem a au-
torização por escrito da Piusi S.p.A.
© Piusi S.p.A.
O PRESENTE MANUAL E PROPRIEDADE DA PIUSI S.p.A.
CADA REPRODUÇÃO TAMBÉM PARCIAL É PROIBIDA.
O presente manual é de propriedade da Piusi S.p.A. ,  a qual 
é titular exclusiva de todos os direitos previstos pelas leis 
aplicáveis – cabíveis – ivi incluídas a título exemplificativo 
as normas em matéria de direito autoral. Todos os direitos 
derivados por estas normas são reservados à Piusi S.p.A.  
São expressamente proibidas, na falta de prévia autoriza-
ção por escrito da Piusi S.p.A.: a reprodução mesmo que 
parcial do presente manual, a sua publicação, modificação 
transcrição, comunicação ao público, distribuição, comer-
cialização de qualquer forma, tradução e/ou elaboração, 
empréstimo e todas as outras actividades reservadas por 
lei à Piusi S.p.A.

2	 INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
2.1	 AVISOS DE SEGURANÇA

Rede 
eléctrica 
Verificações 
preliminares 
à instalação

ATENÇÃO
Evitar absolutamente o contato entre  a alimentação 
eléctrica e o líquido a ser bombeado.

Intervenções de con-
trolo da manutenção

Antes de qualquer intervenção de controlo ou manuten-
ção remover A ALIMENTAÇÃO

INCENDI ED 
EXPLOSÕES
Caso líquidos 
inflamáveis 
estejam pre-
sentes na área 
de trabalho, 
como gasolina 
e líquido para 
lava-vidros, é 
preciso ter a 
consciência 
do fato que 
vapores infla-
máveis podem 
se incendiar ou 
explodir.  

Para evitar incêndios e explosões

Utilizar o equipamento só em áreas bem ventiladas.

Manter a área de trabalho livre de impurezas, incluídos pa-
nos e recipientes de solventes e gasolina derramados ou 
abertos. 
Não ligar ou desconectar cabos de alimentação ou acender 
ou apagar as luzes quando estiverem presentes vapores 
inflamáveis.
Ligar à terra todos os equipamentos presentes na área de 
trabalho.
Interromper logo o funcionamento no caso de cargas está-
ticas ou se são percebidos choques.  Não utilizar este equi-
pamento até que o problema não tenha sido identificado 
e resolvido.
Manter um extintor operante na área de trabalho.

CHOQUE 
ELÉTRICO

Electrocussão 
ou morte

Esta estação deve ser ligada à terra. Uma instalação ou uso 
inadequado da estação pode causar perigo de electrocussão.
Desligar e soltar o cabo de alimentação depois da utilização
Ligar somente a tomadas com ligação à terra 
Utilizar somente cabos equipados com ligação à terra, com base 
nas normativas em vigor.  Extensões não adequadas podem ser 
perigosas.
Assegure-se que o plugue e a tomada das extensões estão 
intactos.  Extensões não adequadas podem ser perigosas
No exterior, utilizar apenas extensões adequadas ao utiliza-
ção específico, com base nas normativas em vigor.  A liga-
ção entre o plugue e a tomada deve permanecer afastada 
da água.
Não expor à chuva. Instalar em lugar seguro
Nunca tocar na tomada e plugue com as mãos molhadas
Não ligar o sistema de distribuição, no caso em que o cabo 
de ligação à rede ou partes importantes do aparelho, por 
exemplo, o tubo de aspiração/descarga, a pistola,
ou os dispositivos de segurança estejam danificados. Substi-
tuir imediatamente o tubo danificado antes de usar.
Antes de cada utilização, controlar se o cabo de ligação o 
plugue não estejam danificados. Se danificados, fazer subs-
tituir o cabo e o plugue por pessoal qualificado.
A ligação entre o plugue e a tomada deve permanecer afas-
tada da água.
Ao ar livre, utilizar apenas extensões autorizadas e previs-
tas para esta utilização, com seções de condução suficiente, 
com base nas normativas em vigor.
Como norma geral de segurança elétrica, recomenda-se 
sempre alimentar o dispositivo protegendo a linha com:
- interruptor/secionador magnetotérmico de capacidade de 
corrente adequada à linha elétrica
- interruptor diferencial (Residual Current Device)  de 30 mA
A ligação eléctrica deve possuir um interruptor salva-vidas 
(GFCI).
As operações de instalação são realizados com caixa aber-
ta e contactos eléctricos acessíveis. Todas estas operações 
devem ser feitas com aparelho isolado da rede elétrica 
para evitar perigos de electrocussão!

USO 
IMPRÓPRIO 
DO 
EQUIPAMEN-
TO
O uso impró-
prio pode 
causar a morte 
e lesões graves

! Não colocar a unidade em funcionamento quando estiver 
cansado ou sob a influência de drogas ou álcool. 
Não deixar a área de trabalho enquanto o equipamento 
estiver sob tensão ou sob pressão.
Desligar todos os equipamentos quando não estiverem sendo utili-
zados.
Não alterar ou modificar o equipamento.  Alterações ou mo-
dificações no equipamento podem anular as homologações 
e causar perigos para a segurança. 
Fazer passar os tubos e cabos longe do tráfego, de bordas cor-
tantes
Não torcer ou dobrar excessivamente os tubos flexíveis 
para puxar o equipamento.
Manter crianças e animais afastado da área de trabalho.
Respeitar todas as normativas de segurança vigentes.
Não exceder a pressão máxima de funcionamento ou a 
temperatura da peça com valor nominal inferior do sistema. 
Consulte os Dados Técnicos em todos os manuais de equi-
pamento. 
Utilize fluidos e solventes que são compatíveis com a parte 
molhada do sistema. Consulte os Dados Técnicos em todos 
os manuais de equipamento. Leia as instruções do fabri-
cante dos fluidos e solventes. Para obter mais informações 
sobre o material, solicitar a folha de dados de segurança de 
materiais (MSDS) do distribuidor ou concessionário. 
Verificar o equipamento todos os dias. Repare ou substitua 
imediatamente as peças gastas ou danificadas apenas com 
peças sobressalentes originais do fabricante. 
Certifique-se de que o equipamento for classificado e apro-
vado em conformidade com os padrões do ambiente onde 
é utilizado. 
Utilize o equipamento apenas para a utilização prevista. 
Contacte o seu distribuidor para obter mais informações. 
Mantenha os tubos flexíveis e os cabos longe de zonas de 
trânsito, arestas vivas,  peças móveis e superfícies quentes. 

Não dobre ou dobre excessivamente os tubos flexíveis ou 
não use o tubo flexível para puxar o equipamento. 

Perigo de líqui-
dos ou fumos 
tóxicos

Ler a ficha de segurança para conhecer os riscos específi-
cos dos líquidos utilizados.
Conservar os líquidos perigosos em contentores homologa-
dos e eliminar em conformidade com as linhas guias apli-
cáveis.
O contato prolongado com o produto tratado pode causar 
irritação da pele: usar sempre luvas de proteção durante a 
distribuição.

2.2	 NORMAS DE PRONTO SOCORRO
Pessoas 
atingidas 
por descarga 
eléctrica

Desligue a alimentação eléctrica, ou utilize um isolador en-
xuto para proteger-se enquanto afastar a vítima de todos os 
condutos.. Evite encostar na vítima com as mãos nuas, antes 
da mesma estar longe de qualquer conduto. Peça imediata-
mente ajuda a pessoas qualificadas e treinadas. Não inter-
venha nos interruptores com as mãos molhadas.

NÃO FUMAR Ao operar no Distribuidor, em especial durante a operação 
de fornecimento, não fumar e não usar chamas livres

2.3	 NORMAS GERAIS DE SEGURANÇA
CARACTERÍSTICAS 
ESSENCIAIS DO 
EQUIPAMENTO DE 
PROTEÇÃO

Usar um equipamento de proteção que seja:
•  adequado às operações a serem realizadas;
•  resistente aos produtos empregados para a limpeza.

DISPOSI-
TIVOS DE 
PROTEÇÃO 
INDIVIDUAL 
A SEREM 
USADOS

Calçados antiderrapantes;

Roupas próximas ao corpo;

Luvas de proteção;

Óculos de segurança.

OUTROS 
DISPOSITI-
VOS

Manual de instruções

3	 EMBALAGEM DO SISTEMA 
	 DE DISTRIBUIÇÃO
O sistema de distribui-
ção é fornecido com 
embalagem idônea 
para o embarque.  Na 
embalagem, é fixa-
da uma etiqueta que 
contém as seguintes 
informações sobre o 
produto:
- nome 
- código 
- peso    

SB_D_001

3.1	 CONTEÚDO DA EMBALAGEM/
	 INSPECÇÃO PRELIMINAR

PREMISSA Para abrir a embalagem, utilizar tesouras ou um estilete. 
EM REFERÊNCIA AO DESENHO EXPLODIDO, CERTIFI-
QUE-SE DE QUE TODOS OS COMPONENTES FORNECI-
DOS ESTÃO PRESENTES.

ATENÇÃO No caso em que um ou mais componentes a seguir des-
critos não estejam presentes no interior da confecção, 
entrar em contacto com o serviço de assistência técni-
ca Piusi S.p.A.

ATENÇÃO Controle que os dados da placa correspondam aos da-
dos desejados. Para qualquer anomalia, entrar em con-
tacto imediatamente o fornecedor, sinalizar a natureza 
dos defeitos e, em caso de dúvida sobre a segurança do 
equipamento, não o utilizar.
Verifique sempre, antes de instalar, que se trata do mo-
delo de sistema de distribuição certo e adequado à ali-
mentação eléctrica efectivamente disponível (Tensão/
Frequência).

4	 INSTALAÇÃO
Pessoal 
autorizado à 
instalação

Todas as instalações só devem ser realizadas por pessoal 
autorizado e competente
O utilizador final está autorizado à montagem e ao uso do 
dispositivo somente depois de ter consultado o acima citado 
manual de uso e manutenção. 
É proibido transportar e movimentar o st200 na fase de 
fornecimento;
- Providenciar a instalação correcta dos acessórios necessá-
rios para o correcto funcionamento da bomba;
- Utilizar exclusivamente os acessórios em dotação do sis-
tema.

ATENÇÃO
Produtos não 
permitidos

É absolutamente proibida a utilização de acessórios 
inadequados e não fornecidos com o sistema. A Piusi 
S.p.A. declina cada uma das responsabilidades por da-
nos a pessoas, coisas ou ao ambiente, devidas à falta de 
observação desta prescrição.
O dispositivo deve ser instalado em local suficiente-
mente iluminado, conforme as normas vigentes.
O sistema foi especificamente projetado para uso em local 
seco. Se instalado ao ar livre, proteção adequada deve ser 
fornecida.

5	 DEMOLIÇÃO E ELIMINAÇÃO
Premissa Se desmontar o sistema, os componentes que o constituem 

devem ser entregues a empresas especializadas na elimina-
ção e reciclagem de resíduos industriais, nomeadamente:

Eliminação da emba-
lagem

A embalagem é formada de papelão biodegradável que 
pode ser entregue às empresas para a normal recuperação 
da celulose.

Eliminação das par-
tes metálicas

As partes metálicas, tanto aquelas pintadas como aquelas 
em aço inox são normalmente recuperáveis pelas empresas 
especializadas no sector de sucateamento dos metais.

Eliminação dos com-
ponentes eléctricos e 
electrónicos

Devem obrigatoriamente ser eliminados por empresas 
especializadas na eliminação de componentes electróni-
cos, em conformidade com as indicações das directivas 
2012/19/UE (veja texto da directiva a seguir).

Informações relativas 
ao ambiente para os 
clientes residentes na 
união europeia

A directiva Europeia 2012/19/UE exige que os equipamen-
tos marcados com este símbolo no produto e/ou na embala-
gem não sejam eliminados junto com dejectos urbanos não 
diferenciados. O símbolo indica que este produto não deve 
ser eliminado junto com dejectos normais domésticos. É res-
ponsabilidade do proprietário eliminar quer estes produtos 
como outros equipamentos eléctricos e electrónicos, me-
diante as específicas estruturas de recolhimento indicadas 
pelo governo ou pelos entes públicos locais.
O descarte do equipamento RAEE como lixo doméstico é 
totalmente proibido. Ele deve ser descartado separada-
mente.
 Qualquer substância perigosa em equipamentos elétricos e 
eletrônicos e/ou a má utilização desses equipamentos pode 
ter sérias consequências sobre o ambiente e a saúde.
Em caso de descarte ilegal citado acima, serão aplicadas 
multas conforme definidas pelas legislação em vigor.

Eliminação de outras 
partes

Posteriores partes que constituem o produto, como tubos,  
guarnições em borracha, partes em plástico e cablagens, 
devem ser confiadas a empresas especializadas na elimina-
ção de resíduos industriais.


